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XIX. kötet.

Tallérossy Zebulon levelei Mindenváró Ádámlioz.

Tekintedezs barátom uram ! I tzio valalmn lyukat kap, akor ászt ggal
Evoe ! j bestoppolnak. Nagy urasag a z ! Ászt;. óla
V agy mit mondok? Lebe hoch! Vagyok lénung, sémi dolog! Echt delegátusnak . 

magam izs fót-tag delegatzioba; mikor delega-! csak van anyi dolga, hogy nimajatikokba,
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züzs gyülizsbe anyit mongyon, hogy „j", oder 
ná,a de az ilyen imigamtorma extrato kihúzásra 
t.artogatot delegatuzsnak inig nimajatikba se 
kel comparealnyi, kivive ballettanczot, od azu­
tán szavazhatya szabadon, a mint progranunja 
obligalta magat.

Mar intenek ászt a szánkót, a ki benőnket 
oda el fogja korcsolyaznyi. Mert hogy elidege­
níthetetlen jogaink közi tartozik, hogy mikor 
közözsügyi vasutat ho betakarta, akor mink sa­
ját anionom szánkóinkon járhatunk rajta. Elöl 
paripakon fogjak ülnyi miltosagozs főrendek; 

j elnöki csengetyü oda lesz kötve ostorhegyezs 
nyakaba, hanem azir lovakat fog hajtana i alsó 
tabla delegatuzs elnök; miltosagozs főrendek­
nek meghagyatvan az a jo mulatság, hogy ük 
uervan niasrazs lovon ülnek, hanem anak a kan- 
tarjat csak hátulról igazgat mazs. bzankoban 
fognak ülnyi patent delegátusok, tizenkit bal­
oldali tag, nagyon bepakolva bundákba, lábzsá­
kokba. a kikre nekünk kel vigyaznyi nagyon, 
hogy valami bajuk ne törtinyik : mert ha vala­
melyiknek óra elfagy, tigrisek minket megesz­
nek idahaza. Úgy irzek magamat velők, mint­
ha tizenkit eleven angolnát bíztak volna ram, 
hogy vigyem markomba Bicsig. Hatba kicsúsz­
nak markombul, s tizenkit feli elszalanak, hat­
ba megfulad valamelyik, ha nagyon szorítom; 
ászt se tudom, nem harapnak-i? — Vigtire hit­
tanokra nizve delegatzio szánkóhoz lesz kötveO o

: „Kabale und ka Liebe.‘

kicsi szánkó extra statum, azon fogok ülnyi én 
supernumerarius-surrogatus-delegatus.

Bicsben indohaznal od fogja mar varakoz- 
nyi benőnket, égisz Bics minden ujsaganak kor- 
respondense, is minden vendigfogado repraesen- 
tansai. Maga kereskedelmi miniszter Plener lo­
vag fogja hozank tartanyi vendig beneventalo 
beszidet, mely kezdődik ezen szavakon : „nix 
manihbares ?“ s minekutána sikerülend csizmám 
talpalja eldugnyi magyar dohányt., hogy financz 
ra nem akagya, fogom rögtön telegrafiroznyi 
Pestre: „Victoria! első találkozásnál mar sike­
rült nimetet megcsalnyi.“ Inén kivilagitot, varo 
són keresztül tartunk bevonulazst, fogjak spali- 
ert kipeznyi statuzs hitelezők, is anlehen papí­
rokat lobogtatnyi elejbünk; elütünk lovagoland 
égisz bandérium wechselreiter, is fognak benőn- 
két őnepilesen vezetnyi vigig uczan privát, bal- 
dacliin alat.: vulgo parupli, is minden ucza szeg­
leten trombitaszoval fogja benőnket foganyi 
sospereczezs légin, is minden harangot, meghúz­
nak elütünk vendigfogado kapujában, mikor 
megirkezőnk; s dualismus elismerise jeliül kocs- 
marosok előkeresnek irántunk való deferentia- ■ 
bul dupla kritaf. Este diszelöadazs a Burglian :

Csak in eczer azutand ot legyek, ne tesik 
ülnyi sémit, majd kiteszi Zebulon magair.

Folytatása a 4 ik és ó ik lapon.)

O r s z á g g y ű l é s i  t u d ó s í t á s .
iMiután e rovatot rendesen vezetni kell, referensünk kénytelen volt o heten a teremben helyet, foglalt egerek tanáeskozmányait

röviden tolj egyezni.)

Elnökeyér. Már tiz óra, s még senki sincs a terem­
ben, hol a pokolban maradoznak a tekintetes rendek 
ilyen sokáig?

Háznagyé,géi\ Azok bizony a buftetben elhullatott 
kenyérbaj és sonka maradékain élesítik tehetségeiket.

Elnökegér. De már be kell őket csengetnem.
Képviselőegerek (becsödülnek és discurálnak a fe 

hér egerek tegnapi operai előadásáról.)
Jegyzöegér felolvassa a tegnapi protocoilnmot.
Elnökegér. Bejelenti, hogy itt van egy petitio 

Üregrági poczegértöl, ki a Csokonai által megénekelt 
békaegér harcz alkalmával az egerek által viselt megy- 
magokat szolgáltatta a hadseregnek bakancsok gya­

nánt, s kéri most azokat magának szilvamagokban 
megtéríteni.

Kérvénye a pinczeablakon lebocsájtatni rendel
tetik.

Ezután áttér a gyűlés a napirendre; az elnök be­
mutatja a határozati javaslatot:

„ Miután a macskákkal való kibékülés szerencsésen 
létrejött, oly kedvező föltételek alatt, hogy ha az egerek 
annyi szalonnát összehordanak a macskának, hogy az jól 
lakhatik vele, akkor a macska az egereket nem fogja töb­
bé megenni ; következik az a fölötti discussió, hogy váljon 
már most egész biztonsággal bemenjenek-e az egerek az 
egérfogóba, mely számukra megnyittatott, vagy sem?“
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Legelőször is indítvány tevő egér kapaszkodik fel 
a szószékre, s előadja, hogy ama régi balitélet, misze­
rint a csapdát egérfogónak tartják, már megszűnt, mert 
annak a nevo egérwallialla: pedig a név tesz mindent. 
Az egérfogó tele van az egerek iránt való jó szándék­
kal, bizonyítja a belé rejtett szalonna. Ha nem szeretne 
bennünket az egérfogó, nem tárná ki előttünk a kapu­
ját. Azért menjünk bele.

Szélső baloldali egér kéri magának azt írásban 
kiadatni, hogy elébb papiroson megrághassa. Kivánata 
teljesittetik.

Középbuli egér tiltakozik az egész ellen, azt állit­
ván, hogy van egy régi bőrre Írott törvényünk, mely 
azt rendeli, hogy az egeret, addig, inig meg nincs fog­
va, nem szabad bántani.

Jobboldali egér előtte szóló beszédére azon észre­
vételt teszi, hogy ha van valami törvényünk, a mely 
bőrre van irva, azt együk meg.

Esztergomi egér azon népies deductión kezdi, hogy 
miután úgyis példabeszéddé vált, hogy „szegény, mint 
a templom egere,“ o klerikális cpitheton iránti tiszte­

letből iparkodjunk .megragadni, a hol valamivel kínál­
nak bennünket.

Szélső baloldali egér kéri megszavaztatni a mezei 
egereket, hogy akarnak-e bemenni az egérfogóba, ad 
dig bele nem egyez semmibe.

A diseussió folyama alatt a ház asztalára letett 
papiros apróra megrágatván, elnök szavazásra bocsátja 
a kérdést, két hátulsó lábra felállás és lekuporodás ál­
tal. Az első próbánál, hogy álljanak fel azok, a kik be 

! akarnak menni az egér-walhallába, ezer jelenlevő tag 
! közül feláll három, 907 pedig lekuporodva marad. 
Azután az ellenpróba tétetik meg: most azok álljanak 
fel, a kik nem akarnak belemenni; akkor ezer jelente 

: vő tag közül feláll kettő, 998 pedig kuporodva marad. 
I Ilyenformán az indítvány három ötödrésznyi ecclatans 
| többséggel elfogadtatván, határozatba tétetik, hogy az 
j cgérüdvleldébe bemenni jó lesz.

Moly határozat tudomásul vétel végett múzeumi 
! patkányokhoz is átküldetik, elváratván, hogy a maguk 
I eziezkányától azt megint vissza küldjék, s a szövegből 
I valamit ki no rágjanak.

1 8  6  8 .  S
Meg vagyok akadva, ugyan mit kívánjak: 
Hogy kivánatom ne vegyék kiáltványnak V 
Hisz mindent megkaptunk már, a mi csak kellé, 
Helyünkbe jött minden sok jó, nollo vcllo.
A múlt év ez újnak úgy eléje hágott,
Betöltött előle minden kívánságot.

Boldogságos újév, ki bejösz a készbe,
Jöjj üres marokkal, semmit se hozz kézbe;
Itt hagyott a bátyád annyi drága mindent, 
Hogy te semmi újat le nem tehetsz itten;
Csak azért fordulunk hozzád sziveinkkel:
Te meg apródonkint hordd el, a mi nem kell

K —« W—n

Lügewakker levelei egy bécsi lapszerkesztőhöz.
Tisztelt szerkesztő u r !
Beütött a magyar pártok között a erisis. Voltak 

explosiók, fusiók, diffusiók, cont’usiók, quantum satis. 
A Deákpártot sprongolták a főrendek elleni inditvány- 
nyal, a baloldalt a delegatzió választással; most mind 
szét vannak ugrasztva, s keresi mindegyik, hogy me­
lyikhez ragadjon hozzá. A Deákpártiak czivakodnak a 
a miniszterekkel, a tigrisek czivakodnak a Kálmánok­
kal ; az itthonmaradók az elmenendőkkel, s rettenetes 
háború készül ide lenn. De ne higyjen nekik szerkesz­

tő ur, s még ha én mondanám is, hogy ne higyjen ne­
kik, még akkor se higyjen nekik. Csak világbolondi- 
tás az egész. En tudom a tervüket egészen. Csak azért 
hadakoznak most idelenn egymással, hogy mikor egy­
szer Béesbcn lesznek, mindent a maguk kezére kapa- 1 
rinthassanak, s egyszer csak azt veszszük észre, hogy 
mindnyájan magyarokká lettünk. En ugyan azt se bá­
nom, mert soha jobb németeket nem tudok magamnak 
kívánni, mint a milyenek ezek a magyarok.



4

Mikor gyiin sogor delegatuzs, is akarja en­
gem megborotvalnyi; nem hagyok am ma­
gamnak,

Mikor pedig nekem akarja sogor delega­
tuzs felraknyi szarvakat homlokomra,

hanem inkab in anschmierolok neki akora ba­
juszt orra ala, hogy nem befir vele ajtón.

fordítom azokat syllogismus cornutusnak, s úgy 
odaszoritok iitet falhoz dilemmával, hogy meg 
se nyikkan.
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Is mikor sogor delegatuzs oromra teszi ma- »no mar m°zsd meg te nizd az in üvegemen 
ga szemüvegit, hogy azon keresztül nizem kő- keresztül, s szemed-szajad tele lesz neki azal. 
zözs ügyet, fogok neki m ondanyi:

Csak ászt az egyet nem szeretek neki, hogy 
ha sogor delegatuzs közül valamelyik kapja 
hasragazst, akor propter paritatem a magyar 
delegatiobul izs egynek hascsikarazst kel kapnyi,

s az bizonyosan in leszek, a kit akor alkotma- 
nyozs simmetria kedviirt, mint fot-tagot, agyba 
lefektetik.

(Vége a 8-ik lapon.)
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Miért csapatta meg Sp a takácslegényt?
Somogy megyében volt egy íőbiró, meglehet, 

hogy már a bölcsőben főbíróvá tettek, mert a köi- 
nyéken, a most élő emberek közül mindenki főbírónak 
ismerte öt. Benne mindazon kellékek meg voltak, a 
melyek egy ,,nagyin'” főbíróban megkívántainak, 
még egy kicsit nyifa is volt. 48*ban a democratikus 

j eszméktől csömört kapott, s e nyavalyába bele is halt.
De hát a dologra. Miért csapatta meg a takács­

legényt V — Egy karácson első ünnepén templomban 
volt az öreg ur — bona fide hallgatta a misét — azon­
ban egyre fészkelödött. Satellese — a tőle elválhatat- 
lan esküdt — kinek tisztes neve duó duó volt, - mely 
név a töltött káposztáról ragadt rá, mit az esküdt ur 
szenvedélyesen szeretvén, mikor kanalát belcmártotta, 
mindig e jelszóval kapezáskodott bele: duó duó, — te­
hát az esküdt már jó ideje vette észre, hogy az öreg 
urnák valami nem tetszik, hanem nem szólt, mert azt 
gondolta, hogy fázik. Kegyetlen hideg volt.

Egyszer csak kirukkol vele az öreg ur. Oldalba 
lökvén — a mennyire bundája engedte — az esküd­
tet : amice, látja azt a legényt, nem tudok tőle imád­
kozni, fázom, ha ránézek. — Az a legény pedig, a ki 
annyira botránkoztatta az öreg urat, ott térdelt az ol­
tár előtti kövezeten, szép fehér gyolcsgatyában, áhita- 
tosan kezelvén olvasóját. Nézze amice, majd megfa­
gyok ebben a bundában: az a legény pedig már egy 
órája, hogy ott a kövön térdel, és még csak nem is kék 
az orczája. Az esküdt nézte a legényt, és ofticiose bá­
multa kemény természetét.

Ezzel — ügyi? végére járván a mise -  oda inté 
a főbíró katonáját: te Ferkó, ösmercd e azt a legényt 
abban a pőre gatyában ? lásd, az ám a legény, nem te ; 
mert neked majd a fogad potyog ki a vaczogás miatt, 
az meg pőre gatyában van, s kutyába se veszi ezt a 
disznó hideget.

— Ilogy ne ismerném tensuram, a kis takácsnak 
a legénye, a Péter.

Még jobban elszörnyedt az öreg ur, a mint hal- 
lotta, hogy az a legény takács — elöitéjeto lévén a ta­
kácsok iránt. — Te Ferkó, ne, itt ez a huszas, neki 
adod annak a legénynek, és meghívod hozzám ma ebéd­
re; megérdemli, ilyen kemény legény megérdemli. — 
A katona úgy tett, mint parancsolva volt neki, s a ta­
kács legény bámult, nem tudván kiokoskodni, mivel 
érdemlettc ö meg a húszast, és a főbírói ebédet V

A főbíró alig várta, hogy hazaérkezzék, i agy pat- 
hosszal mondta el feleségének, hogy vendéget hoz, és 
pedig milyen vendéget, s előadása alatt egyre szidta

Ferkét, a huszárt: az ám a gyerek, nem te. — Ferkó 
elunván hallgatni a sok dehonestatiot, csak kirukkol 
vele: „elhiszem tekintetes uram, könnyen kiállhatta az 
a logény a hideget, birkabőr nadrág van a gatyája 
alatt.

Mint a Lót sóbálványnyá lett felosége, úgy kö- 
vült meg a főbíró e rettenetes hir hallasara, es jo nagy 
idő kellett hozzá, a mig magához jött, és mikor mái 
fordult a nyelve, méltóságához illölog harsogtatta főbí­
rói menyköveit.

— Ejnye te gézengúz, te zöldhasu takács, te, te ! 
hogy merted te bolonddá tenni az egész magistratust V 
hát te bolondnak tartasz engemet V no megállj, majd 
adok én tenéked, majd megtanulod, hogy máskor a 
vármegye urait ki nem játszod. Amice, csapasson erre 
a gazemberre Iá -ö t! Ferkó, hamar azt a derest elő ! —
S a szegény takács hiába rimánkodott, hiába könyör- 
gött, hogy ö nem vétett senkinek, megkapta biz az a 
lá-öt karácson első napján, délben, — a főbírói ebéd 
helyett. ____

Adomák.
Löwinger Izsák, a juti zsidó — eladott oü darab 

bőrt egy tímárnak, ki a bőrökre 5 forint foglalót is 
adott. Két hét múlva a tímár megbukott. Lövinger ele­
get izengetutt a tímárnak, hogy jöjjön a boriért, —■ de 
az hallgatott. Mikor már nem győzte a halogatást, Lö­
winger elment Sp.-hez, a főbíróhoz.

Fátuma úgy akarta, hogy a főbírót ebédnél talál­
ja. Az előcsarnokban várakozott, mig úgy délután har­
madfél óra tájban méltóztatott a főbíró urnák az elma­
radhatatlan pipával kikommotizálni, holott is a zsidó 
előtt ránezos homlokkal, összehúzott szemöldökkel, | 
mint egy haragvó Zcüsz — megállván, egy szusz alatt 
kérdezte :

— Hová való vagy i hogy hívnak V mi járatban 
vagy ?

A zsidó illendői, n megfelelt minden kérdésre, s 
alázatosan elbeszélvén a tímárral való ügyét — bátor­
kodott kérni a tekintetes ur tanácsát.

A főbíró hatalmas füstöket crogetvén, nagy soká­
ra megszólalt: tudod mit '< add cl a bőröket.

Löwinger megköszönte a tanácsot, hanem nagy- 
alázattal kérte a főbírót, hogy adjon erről neki avagy 
csak egy sor iráskát is.

— Ejnye te gazember! — fürmedt rá a íőbiró -  
hát engemet akarsz te, te ! te ! — itt jöttek a titulusok 
kelepezébo keríteni, hogy aztán az a fehérvári törvény­
szék engemet keressen V Amice, esküdt ur, csapasson 
erre a gazemberre tizenkettőt!
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A szegény zsidó könyörgött, szabadkozott, hogy 
hiszen ő semmi roszat nem akar, ö csak tanácsot kérni 
jött, mit is egyedül a tekintetes ur bölcseségénél re­
ményi feltalálhatni.

A sok szép beszédre meglágyult szivit főbíró is­
mét nagyokat füstölve, a zsidóhoz fordult:

„De hát most már mit tegyünk, szegény gye­
rek ?“

A megrémült zsidónak sem kellett aztán több, 
hanem látván az elvonult fellegeket, kezet csókolt, s 
többé sem bőrének, sem magának hírét sem hallotta a 
főbíró, csakhogy a 12-tőt szerencsésen elkerülhette.

B. Gazsinak kalandját olvasd egy kis társaság a 
legutóbbi „Üstökös“-bűi, s azt a hamis észrevételt tet­
ték, hogy az a markos öt zsidó Gazsinak aligha nem 
hitelezője vala; csakhogy Gazsi ezt, cum arte poetica: 
egy kicsit kiszépitette.

„Már megint pénz kell, haszontalan fiu ?“ — kér­
di az apa jól lepiszkolva pénztkérö fiát. Végre kissé le­
csillapodva kérdi: „Aztán mennyire volna most szük­
séged ?“

„Húsz krajczárra, meg — — negyvenegy forint- 
j  ra," — válaszolt amaz az előbbi benyomás terhe alatt.

K é i* e 1 e in.

Mintha parázson állnnék,
Oly égetők fájdalmaim; —
Küldj istenem halált reám,
Oh, hallgasd meg hő szavaim.

De szent Fölség! tudván, neked 
Mily sok bajt kell elintézned :
Végezd azon százezreket,
— S csak azután az enyémet 1

A veszedelme® versek.
Egy lapot szakítok ki az 50-es évek történelmé­

ből, oly lapot, melyből az akkori jöttment törvényszé­
kek tudományos világáról némi ismeretet szerezhetünk.

Abban az időben a legkevesebb gyanú elég volt 
arra, hogy az ember házát felkutassák. Vádoltaték a 

i többi közt Csirippelö Arisztid is, a költő, hogy magá- 
j  nál gyanús, forradalmi iratokat rejteget,minek következ­

tében egy, magyarul épen nem tudó katonatiszt három

közemberrel a liázánáli kutatás eszközlésére rendelte­
tett. Csirippelö a legkészségesebben mutatta elő iromá­
nyait, csak egy lepecsételt iratcsomó volt az, a mit na- 

i  gyón szeretett volna elrejteni, és egy alkalmasnak 
látszó pillanatban azt hirtelen zsebébe is dugta.

„Holló ! kiáltott saját nyelvén a német tiszt, ész 
reve vén a mozdulatot — ide azokkal az iratokkal!“

„Nem olyanok ezek, mint a minőket önök keres­
nek^, szilit megzavarodva a szerény poéta, mindenké­
pen meg akarván a németet állítása valóságáról győzni, 
de az nem tágított, annyira, hogyr utoljára erőszakkal 
elvette tőle a csomagot, öt pedig őrizet alatt az együtt 
ülésező, szemétdombon szedett törvénytelen szék elé 
vitte.

Az elnök — egy v ^ t kutséber — elnöki komoly­
sággal elüadá — persze németül, mert az érdemes ta­
nácsban csak egy tag volt, ki annyira, a mennyire ér­
tette a magyar nyelvet, miszerint bizonyosan vesze­
delmes iratok találtattak Csirippelö Arisztidnél, a mi 
két aztán a jelenlevők szörnyük; dő szemeik előtt fel 
is bontott, s mint szokás: elölről kezdve, törött magyar­
sággal olvasá az „Ajánlás"-t, mely ékes disticonokban 
a verseket Lálinák ajánlja és kéri öt, diogy legyen sze­
relme, mint a szalmavirág : soh'se hervadjon el.

Következett ezután a „Hűtlenhez", egy hosszú 
párrímes vers, mire aztán még hosszabb gondolkozás 
után a már említett félmagyar ama megjegyzést tette, 
hogy hiszen talán még Kossuth s a többi rebellisek 
sem csináltak versben proklamátiókat; ennélfogva jó 
lesz szép titokban tartani a dolgot, mert a t. tanácsot 
meg is zavarhatná, ha e komikus dolog köztudomásra 
jutna. Az indítvány el lön fogadva, de a poéta, miután 
az egésznek ö volt okozója, pénzbírságra Ítéltetett.

Tudós tükmagok.

4. A tiiz is fagyraszt néha, — viszont gyakran a 
hidegség is éget. — Annál jobban fázol, minél több 
rósz f 'í t  raksz tüzedre, — s nem kimelegít-e a választó 
polgárok hidegsége V

5. A szenvedély mindent lángra gyújt, csak a vi­
lágosságot oltja ki.

6. Nagy tisztaság árt a tisztaságnak. Bizonyául, 
ha a mnknó-han egyhuzamban tisztálkodói (cista) utol­
jára fekete (sclnvarz) léssz.

7. Nehezebb egy nyelvvel hallgatni, mint húsz 
nyelvvel beszélni.
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No de vigtire migizs csak kivívunk, hogy ; Mid hozak barátom uramnak Bicsbül ? — 
sogor meg lesz velünk eligedve, s akor azutan I Magamat? — vagy az izs sok lesz? 
megmentve megmenthetöket, s othagy va otkagy-! . , . .
hatokat, cum triumpho viszatirünk: (csak szán-1 a aza 08 820 ^aja
ko alul ho el ne olvagyon adig. mert akor to l-! Tallero*»y von Zebulon
nyi nehiz lesz) is tartunk Pestre bevonulazst, j Cicone-Deiogat aus cisiájtinAntíen.
lui napal irkezünk, íinyezs kivilagitazs melet. j

Ama bizonyos csizmadia és felesége 
kérdései és feleletei.

ORACTJLUM. A kinek valami kell, csak 
mondja, hogy nem kell, mindjárt megkapja.

------ Az is mutat valamire, hogy a delegátusok
nem akarnak innen magukkal több gyorsírót vinni 
kettőnél. (Ez arra mutat, hogy nagyon keveset akarnak 
beszélni odafenn.) Vagy pedig arra, hogy németül re­
mélnek discurálhatni, s ahoz aztán majd kapnak elég 
schnellschreibert odafenn.

-------(De pedig mégis megjárták a méltóságos
főrendek azzal a delegátussággal, a mi miatt olyan 
nagy patába volt; mert ha a horvátok elküldik a ma­
guk delegátusait, mégis csak a főrendi delegátusoknak 
kell helyettük kilépni a czéhböl.) Honnan olvastad ezt

Laptulajdonos és felelős szerkesztő :
J ó k a i  M ó r .

(Lakása : Országút t8. az. 2-ik emelet.)

ki? (Hát magából a mindkét tábla által helybenhagyott 
határozatból. Ott áll világosan: ha a horvátok eljönnek, 
a legkevesebb szavazatot kapott magyar delegátusok 
adják át nekik a helyeiket. Már pedig az megint igaz, 
hogy a főrendi delegátusok közül a ki legtöbb szava­
zatot kapott is, kevesebbet kapott, mint a ki a képvise­
lőház választottal közül legkevesebbet kapott. Es igy 
a törvény értelmében nekik kell visszalépni.) Ez, hal­
lod-e, nevezetes fölfedezés.

------ Azt hallom, hogy miután többen fennakad­
tak rajta, hogy a közösügyi miniszterek mind csupa tör- 
zsökös németek, ezen a gravamcnen aképen fognak segí­
teni, hogy mindegyik német miniszter kap egy magyar 
praedicatumot, s ezzel a zúgolódók szája be lesz tömve.

Folytatás a inelléklapon

Nyom. Emich G. m. akad. nyomd. Pesten. 1868-
(Barátok tere 7. szám.) 

Rajzolja : Jankó. — Metszi: Folák.


